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La seance est ouverte a 10 h 10. 

Remerciements au President sortant 

Le President (parle en anglais) : Etant donne 
que c’est la premiere seance du Conseil de securite 
pour le mois de mai, je voudrais saisir cette occasion 
pour rendre hommage, au nom du Conseil, a 
l’Ambassadeur Gunter Pleuger, Representant 
permanent de l’Allemagne aupres de 1’Organisation des 
Nations Unies, pour la maniere dont il a preside le 
Conseil de securite pendant le mois d’avril 2004. Je 
suis certain de me faire l’interprete de tous les 
membres du Conseil en exprimant notre profonde 
reconnaissance a l’Ambassadeur Pleuger pour le grand 
savoir-faire diplomatique avec lequel il a dirige les 
travaux du Conseil le mois dernier. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

Lettre datee du 31 mars 1998, adressee au President 

du Conseil de securite par le Charge d’affaires 

par interim de la Mission permanente 

de la Papouasie-Nouvelle-Guinee 

aupres de i’Organisation des Nations Unies 

(S/1998/287) 

Le President {parle en anglais) : J’informe les 
membres du Conseil que j’ai rec;u des representants des 
Fiji, du Japon, de la Nouvelle-Zelande et de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee des lettres dans lesquelles 
ils demandent a etre invites a participer au debat sur la 
question inscrite a l’ordre du jour du Conseil. Suivant 
la pratique etablie, je propose, avec l’assentiment du 
Conseil, d’inviter ces representants a participer au 
debat, sans droit de vote, conformement aux 
dispositions pertinentes de la Charte et a Particle 37 du 
Reglement interieur provisoire du Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur l’invitation du President, M. Aisi (Papouasie- 
Nouvelle-Guinee) prend place a la table du 
Conseil; les representants des autres pays 
susmentionnes occupent le siege qui leur est 
reserve sur le cote de la salle du Conseil. 

Le President (parle en anglais) : Conformement 
a 1’accord auquel le Conseil de securite est parvenu 
lors de ses consultations prealables, et si je n’entends 
pas d’objection, je considererai que le Conseil de 


securite decide d’inviter, en vertu de Particle 39 du 
Reglement interieur provisoire, M. Danilo Turk, Sous- 
Secretaire general aux affaires politiques. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

J’invite M. Danilo Turk a prendre place a la table 
du Conseil. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil de securite se reunit conformement a l’accord 
auquel il est parvenu lors de ses consultations 
prealables. 

A la presente seance, le Conseil de securite va 
entendre un expose de M. Danilo Turk, Sous-Secretaire 
general aux affaires politiques. Je lui donne la parole. 

M. Turk (parle en anglais) : Lors de mon dernier 
expose, le 15 decembre 2003, j’ai informe le Conseil 
de la decision de l’Armee revolutionnaire de 
Bougainville et de la Resistance bougainvillienne de 
detruire toutes les armes en conteneurs. J’ai le plaisir, 
aujourd’hui, d’informer le Conseil qu’a la seance du 
Comite consultatif pour le processus de paix tenue le 
17 decembre 2003, cet accord a ete transforme en 
resolution contraignante. 

Lors de la meme seance du 15 decembre, le 
Conseil a appuye la recommandation du Secretaire 
general tendant a reduire les effectifs du Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville et a 
nommer la mission appelee a lui succeder Mission 
d’observation des Nations Unies a Bougainville. Cette 
Mission a pour mandat de surveiller, entre autres, la 
destruction des armes et le processus constitutionnel de 
Bougainville. La Mission est egalement appelee, 
conformement a son mandat et a la Constitution 
amendee de Papouasie-Nouvelle-Guinee, a verifier et a 
certifier que le niveau de securite est bien propice a la 
tenue d’elections. 

Avant de mettre le Conseil au fait de cette 
question et d’autres faits recents importants, je 
voudrais commencer par exprimer notre satisfaction de 
constater que la nouvelle Mission d’observation des 
Nations Unies a Bougainville, dirigee depuis le 
ler mars 2004 par M. Tor Stenbock, travaille en etroite 
cooperation et en consultation avec le Gouvernement 
national de Papouasie-Nouvelle-Guinee et les 
dirigeants de Bougainville. Je voudrais egalement 
saisir cette occasion pour saluer l’excellent travail 
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realise a la tete de la Mission par l’ancien directeur, 
M. Noel Sinclair. 

Je voudrais maintenant faire le point sur 
l’elimination des armes. La decision prise en phase III 
sur le sort final des armes placees en conteneurs 
contenait une disposition permettant aux ex- 
combattants, aux commandants d’unites et aux 
communautes de decider eux-memes de leur date et de 
leur methode exactes de destruction. La Mission 
d’observation des Nations Unies a Bougainville a tire 
pleinement parti de cette souplesse en decentralisant le 
processus de destruction des armes, ce qui a permis 
d’accelerer grandement la destruction des armes. Dans 
ses messages publics adresses aux communautes de 
Bougainville, la Mission a mis l’accent sur la 
necessaire mise en oeuvre integrate de l’Accord de paix 
pour pouvoir realiser l’autonomie et une paix durable a 
Bougainville. 

Jusqu’a present, 1 588 pieces d’armes en 
conteneurs, soit 81 % de l’arsenal de l’Armee 
revolutionnaire de Bougainville et de la Resistance 
bougainvillienne, ont ete detruites. La Mission 
d’observation des Nations Unies a deja certifie que 
5 districts de Bougainville sur 10 ont mene a bien le 
programme d’elimination des armes. La destruction des 
armes s’est accompagnee de ceremonies qui ont ete 
mises a profit pour sensibiliser davantage la population 
de toute l’ile au processus de paix. 11 convient de 
signaler que la destruction effective des armes est 
l’oeuvre des Bougainvillais, sous la supervision de la 
Mission d’observation. 

La mise en oeuvre du programme d’elimination 
des armes represente un progres notable pour la 
population de Bougainville, laquelle a enormement 
souffert des combats, qui ont pris fin il y a plusieurs 
annees. La decision de faire de Bougainville une zone 
exempte d’armes est un acte courageux qui merite 
toutes nos felicitations et tout notre soutien, tout 
comme les mesures concretes prises recemment et qui 
ont donne tout son sens a cette decision. Elle est 
egalement une incitation supplementaire a de nouveaux 
progres au niveau de l’elaboration de la constitution. Je 
voudrais, a cet egard, faire quelques observations au 
sujet du processus constitutionnel. 

Lors de la reunion du 25 fevrier 2004 du Comite 
consultatif pour le processus de paix, le Gouvernement 
de Papouasie-Nouvelle-Guinee a fait part aux 
dirigeants bougainvillais de ses observations sur la 


deuxieme mouture de la constitution de Bougainville. 
La Commission constitutionnelle de Bougainville s’est 
attelee a incorporer ces observations a la troisieme et 
derniere mouture de la constitution, qui devrait etre 
terminee d’ici a la fin de ce mois. Le projet de 
constitution serait alors sounds pour approbation par 
l’Assemblee constituante de Bougainville en juin 2004. 
A l’issue de son adoption par l’Assemblee 
constituante, cette derniere version serait alors 
presentee au Gouvernement national pour approbation, 
et ce d’ici la fin juillet. Les elections se tiendraient 
alors au plus tot fin novembre ou debut decembre 
2004. 

Une fois le processus constitutionnel entierement 
termine, la Mission d’observation des Nations Unies a 
Bougainville restera en contact etroit avec le 
Gouvernement papouan-neo-guineen et les parties 
bougainvillaises afin que les elections aient lieu des 
que possible. Le Secretariat presentera au Conseil de 
securite un nouvel expose sur la question et les progres 
accomplis, en juin 2004, avant l’expiration du mandat 
de la Mission. 

Le Gouvernement provincial provisoire de 
Bougainville a deja commence a preparer les etapes 
suivantes du processus electoral en arretant un 
calendrier pour l’elaboration de la constitution ainsi 
que pour la tenue des elections qui deboucheront sur la 
mise en place d’un gouvernement autonome a 
Bougainville. Recemment, le Gouvernement provincial 
a fait un nouveau pas vers l’autonomie en creant un 
ministere de la paix et de l’autonomie. Le nouveau 
ministere sera l’equivalent bougainvillais du Bureau 
pour la paix et la restauration des institutions du 
Gouvernement national. Ce ministere a egalement pour 
mission de mieux faire connaitre le processus de paix 
dans tout Bougainville et d’animer les ceremonies de 
reconciliation sur l’ile. 

Quelques mots a present sur la police de 
Bougainville. Le 17 decembre 2003, le Conseil 
executif national a transfere au Gouvernement 
provincial provisoire de Bougainville les pouvoirs et 
les fonctions de police. Toujours dans l’optique de 
l’autonomie, le Gouverneur a nomme l’ancien chef de 
la Resistance de Bougainville Ministre de la police; il 
est le premier a occuper ces fonctions. Parallelement a 
la delegation des pouvoirs de police, l’Australie et la 
Nouvelle-Zelande conduisent des programmes visant a 
renforcer davantage les institutions bougainvillaises 
dans les domaines juridiques et judiciaires. Il est a 
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esperer qu’avec le temps, ces programmes permettront 
de consolider les capacites des institutions policieres, 
judiciaires et penitentiaries de Bougainville. Par 
ailleurs, la police federate australienne prevoit 
d’envoyer 19 officiers a Bougainville dans le cadre de 
sa cooperation renforcee avec la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee. Les progres sont done egalement importants 
dans ce domaine. 

De meme, on avance, quoique lentement, vers la 
participation de Francis Ona et de ses partisans au 
processus de paix. Pour ce qui est des resultats positifs, 
la compagnie «A», qui constitue l’element dominant 
de la Forces de defense Me’ekamui de M. Ona, a 
rejoint le processus de paix et a acheve, en avril 2004, 
la destruction de ses armes. Par ailleurs, la compagnie 
« A » se montre tres active en organisant des reunions 
de sensibilisation a la paix dans la zone dite 
« interdite ». 

En revanche, d’autres elements de la Force de 
defense Me’ekamui n’ont toujours pas depose leurs 
armes dans les conteneurs. Par ailleurs, la Mission 
d’observation a ete informee du mecontentement des 
habitants de la zone du au fait que les barrages routiers 
permanents entravent Faeces a la zone et 
l’acheminement des services et des biens vers la zone. 
Malheureusement, Francis Ona se refuse toujours a 
engager un dialogue a ce sujet avec les responsables de 
Bougainville et le Gouvernement national. 

Dans ses echanges avec M. Ona, la Mission 
d’observation des Nations Unies l’a tenu informe de 
revolution du processus de paix et lui a fait part de sa 
volonte de renouer des echanges reguliers avec lui. 
Dans l’ensemble, nous pensons avoir bien avance dans 
le reglement de ce probleme, l’influence de Francis 
Ona ne cessant de diminuer. 

Avant de terminer, je voudrais parler brievement 
de la coordination entre la Mission d’observation des 
Nations Unies et les institutions des Nations Unies en 
activite a Bougainville. La Mission continue de 
travailler en etroite cooperation avec le Programme des 
Nations Unies pour le developpement (PNUD), 
l’UNICEF et d’autres organismes des Nations Unies 
dans les domaines concrets de la consolidation de la 
paix a Bougainville. La Mission a permis a l’UNICEF 
d’etendre ses programmes a Bougainville en lui offrant 
un appui politique, administratif et logistique. Une 
delegation de l’UNICEF s’est recemment rendue a 
Bougainville pour y tenir pendant 10 jours des ateliers 


et des reunions. L’UNICEF prevoit d’ailleurs d’ouvrir 
un bureau a Arawa et de recruter localement un 
administrateur de programme. 

Le PNUD aura bientot acheve les preparatifs 
necessaries au lancement de la deuxieme phase de son 
programme de relevement pour Bougainville, qui 
portera, entre autres, sur l’aide a l’agriculture et le 
renforcement des capacites. Le PNUD prevoit de 
s’offrir les services d’un administrateur de programme 
recrute au plan international, qui dirigera l’execution 
de la deuxieme phase du programme pour 
Bougainville. En regroupant leurs bureaux a Buka, 
dans le cadre de leur cooperation, le PNUD et la 
Mission d’observation des Nations Unies ont pu 
reduire leurs couts de fonctionnement. 

Je voudrais terminer en felicitant les parties de 
leur participation active constante a l’application de 
l’Accord de paix de Bougainville et de leur 
appropriation croissante du processus. Nous pouvons 
deja parler d’une reussite exemplaire, d’un triomphe de 
la collaboration entre les gouvernements successifs de 
la Papouasie-Nouvelle-Guinee, le peuple 
bougainvillais, les partenaires regionaux et la Mission 
des Nations Unies, qui, malgre sa taille reduite, se 
montre tres efficace. Nous engageons vivement les 
parties a poursuivre sur leur lancee et les prions 
instamment de redoubler d’efforts pour finaliser le 
processus constitutionnel de Bougainville, etape 
prealable a la formation d’un gouvernement autonome 
a Bougainville des que possible dans le courant de 
l’annee. La Mission d’observation des Nations Unies a 
Bougainville continuera de faire de son mieux pour les 
aider dans cette entreprise. 

Le President (parle en anglais ) : Je remercie le 
Sous-Secretaire general Danilo Turk de son expose tres 
detaille. 

M. Benmehidi (Algerie) : Monsieur le President, 
je voudrais des l’abord vous presenter mes felicitations 
a 1’occasion de votre accession a la presidence du 
Conseil et vous dire notre confiance en vos qualites et 
en vos capacites a mener a bien les travaux de notre 
Conseil. Je voudrais egalement rendre un hommage 
appuye a l’Ambassadeur Gunter Pleuger et a son 
equipe pour la presidence assuree avec une efficacite et 
un professionnalisme dignes d’admiration. Permettez- 
moi aussi de remercier M. Danilo Turk pour son 
expose tres complet sur l’evolution de la situation a 
Bougainville et d’exprimer notre reconnaissance a 
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l’Ambassadeur Noel Sinclair et au personnel de la 
Mission d’observation des Nations Unies a 
Bougainville pour 1’excellent travail qu’ils ont 
accompli. 

Nous nous felicitons des progres enregistres dans 
1’application du processus de paix a Bougainville. 
Apres les succes obtenus durant la phase II du 
processus de collecte des armes, nous avons note que 
la phase III, qui consiste en leur elimination, a 
enregistre d’importantes avancees, plus de 80 % des 
armes collectees ayant ete detruites. 

Nous exprimons notre satisfaction quant aux 
efforts deployes par les autorites de Papouasie- 
Nouvelle-Guinee pour faire avancer le processus 
constitutionnel qui se trouve a une etape importante 
avant la tenue d’elections en vue de la formation d’un 
gouvernement autonome. Nous avons note, de ce point 
de vue, les progres realises dans 1’elaboration du 
troisieme projet de constitution, qui sera 
prochainement soumis au Gouvernement de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee, ce qui doit permettre la 
convocation de l’Assemblee constituante pour 
approbation. 

La delegation de pouvoirs et des fonctions de 
police au Gouvernement provisoire de Bougainville 
constitue un developpement significatif, qui aidera a 
l’instauration d’un climat propice a la tenue des 
elections. 

Le developpement socioeconomique de Pile etant 
essentiel pour l’autonomie de Bougainville, nous 
considerons, enfin, que la communaute des donateurs 
doit accorder un appui financier consequent a 
Bougainville pour la promotion de son economic, etant 
entendu que la participation des fonds et programmes 
des Nations Unies devra completer les efforts des 
donateurs. 

Pour terminer, ma delegation estime que la 
presence de l’ONU jusqu’au parachevement du 
processus de paix est tres utile. Le point naturel 
d’achevement de sa mission est la tenue d’elections 
libres et democratiques et la formation d’un 
gouvernement autonome. Nous sommes, a cet egard, 
ouverts au principe d’une prorogation du mandat de la 
Mission d’observation des Nations Unies a 
Bougainville jusqu’a ces echeances. 

M. Holliday (Etats-Unis d’Amerique) (parle en 
anglais) : Monsieur le President, je voudrais a nouveau 


vous feliciter de votre accession a la presidence du 
Conseil de securite. De plus, je remercie le Sous- 
Secretaire general Turk de son expose sur l’etat 
d’avancement du processus politique et de 
l’elimination des armes a Bougainville ainsi que sur les 
activites de la Mission d’observation des Nations Unies 
a Bougainville. 

Nous nous felicitons de Toccasion qui nous est 
donnee d’entendre les vues des Etats voisins qui 
oeuvrent a la promotion de la stabilisation et continuent 
d’apporter leur aide au developpement de 
Bougainville. Nous aimerions une fois de plus 
exprimer notre gratitude a l’ancien chef de mission, 
M. Noel Sinclair, et remercier le chef de mission 
actuel, M. Torrence Stenbach, pour les efforts constants 
qu’il deploie en faveur du processus constitutionnel et 
de l’elimination des armes. 

Nous saluons les efforts des acteurs regionaux qui 
cooperent au developpement de Bougainville, 
notamment Tengagement de l’Australie a fournir une 
aide financiere importante par l’intermediaire du 
groupe regional nouvellement etabli et d’un fonds de 
mise en oeuvre. 

La Mission d’observation des Nations Unies a 
Bougainville (MONUB) a realise d’importants progres 
depuis le dernier expose fait par le Sous-Secretaire 
general Turk au Conseil en decembre 2003. II est 
encourageant d’apprendre que la Mission des Nations 
Unies a supervise la destruction de 83 % des armes 
mises en conteneurs a Bougainville. Nous esperons que 
la destruction des armes s’achevera dans un proche 
avenir. Nous trouvons egalement encourageant que les 
dirigeants du Gouvernement papouan-neo-guineen et 
les dirigeants de Bougainville travaillent sur le 
troisieme et dernier projet de constitution de 
Bougainville. Les parties doivent toutes deux s’efforcer 
de terminer le processus constitutionnel le plus 
rapidement possible. II est essentiel que les 
Bougainvilliens aient la possibility de decider d’un 
gouvernement autonome et que les parties impliquees 
fixent une date pour la tenue des elections. 

M. Trautwein (Allemagne) {parle en anglais) : 
Je voudrais tout d’abord vous feliciter, Monsieur le 
President, a l’occasion de votre accession a la 
presidence du Conseil. Nous sommes persuades que les 
travaux du Conseil seront diriges avec efficacite et 
competence ce mois, et nous vous souhaitons plein 
succes. 
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Je vous remercie egalement, Monsieur le 
President, ainsi que les autres delegations, pour les 
paroles aimables que vous avez eues a l’egard de la 
presidence allemande du Conseil le mois dernier, et 
tout particulierement cedes adressees a l’Ambassadeur 
Pleuger, et que je ne manquerai pas de lui transmettre. 

Ma delegation remercie le Sous-Secretaire 
general, M. Danilo Turk, de son expose detaille sur la 
situation a Bougainville. L’Allemagne se felicite des 
resultats concluants obtenus par les parties et la 
Mission d’observation des Nations Unies a 
Bougainville. A notre avis, M. Torrence Stenbock et 
son coequipier font un travail remarquable pour 
conduire Bougainville vers des elections en vue de la 
formation d’un gouvernement autonome. 11 serait bon 
que la Mission accompagne le processus electoral 
jusqu’a son aboutissement. Nous remercions egalement 
M. Noel Sinclair de ses efforts en faveur du peuple de 
Bougainville. 

L’adoption d’une constitution sera un jalon dans 
le processus conduisant aux elections. Nous nous 
felicitons done du travail de la Commission 
constitutionnelle de Bougainville et de Tintention du 
Gouvernement papouan-neo-guineen de depecher des 
representants a Bougainville pour resoudre les 
problemes qui persistent dans le troisieme projet a 
Tetude. Nous esperons que la constitution pourra etre 
adoptee par l’Assemblee constituante de Bougainville 
et enterinee par le Gouvernement de Papouasie- 
Nouvelle-Guinee cet ete, comme convenu entre les 
parties. 

Nous felicitons la Papouasie-Nouvelle-Guinee 
pour les efforts realises en vue de la constitution d’un 
comite ministerial charge de promouvoir une demarche 
dynamique et de mener a bon terme le processus 
constitutionnel. Nous nous felicitons egalement de ce 
que M. James Tenis, Vice-President du Congres du 
peuple de Bougainville au sein du Gouvernement 
provincial provisoire, assume la responsabilite 
politique de la paix et de Tautonomie. 

Le succes du processus politique dependra 
essentiellement de l’achevement du programme de 
desarmement. Aussi, nous felicitons-nous de la 
decision du Comite consultatif pour le processus de 
paix, preside par la Mission d’observation, de detruire 
les armes recueillies, comme il est prevu a la phase III 
du processus de desarmement. Nous sommes heureux 
d’apprendre de M. Turk que des progres notables ont 


ete realises dans ce domaine. Nous appelons toutes les 
parties a continuer a desarmer les ex-combattants pour 
permettre la destruction de toutes les armes illegales 
dans le pays. 

Nous nous felicitons de la decision de l’Armee 
revolutionnaire de Bougainville et de la Force de 
resistance de Bougainville, qui participent de fapon 
constructive au Comite consultatif pour le processus de 
paix, d’accepter la destruction de toutes les armes et 
d’y participer. Nous nous felicitons egalement de la 
reconciliation intervenue la semaine derniere entre les 
commandants de l’Armee revolutionnaire de 
Bougainville et esperons que Bougainville-Sud 
s’associera rapidement a la phase III. 

Nous continuons d’encourager Francis Ona et son 
mouvement a se joindre pleinement au processus de 
paix et a cooperer dans tous les domaines. Pour 
instaurer une paix durable dans le pays et produire des 
resultats durables, les processus de paix doivent inclure 
le plus de factions politiques possible. 

Alors que le processus constitutionnel menant 
aux elections et le processus de desarmement semblent 
progresser comme il se doit, il est temps pour les 
parties et la communaute internationale de se pencher 
sur les problemes sociaux et economiques qui se posent 
a Bougainville. 

Je tiens enfin a feliciter la Nouvelle-Zelande, 
l’Australie, les Fidji et d’autres pays du Pacifique, 
ainsi que, notamment, l’Union europeenne et le 
Programme des Nations Unies pour le developpement, 
pour leurs efforts a cet egard. Nous pensons que le 
peuple de Bougainville merite d’avoir en perspective 
un avenir radieux. Ce n’est qu’alors qu’une paix 
durable pourra etre obtenue. 

M. Maquieira (Chili) (parle en espagnol ) : Je 
tiens tout d’abord a vous feliciter en quelques mots, 
Monsieur le President, pour votre accession a la 
presidence du Conseil et remercier l’Ambassadeur 
Pleuger et son equipe pour le travail qu’ils ont 
accompli le mois dernier. 

Je voudrais egalement vous remercier d’avoir 
convoque cette seance publique sur la situation a 
Bougainville, ce qui montre l’importance que l’ONU 
attache au processus de paix en cours. Je souhaiterais 
egalement remercier le Sous-Secretaire general aux 
affaires politiques, M. Danilo Turk, pour son expose 
utile et complet sur l’evolution dudit processus de paix. 
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En decembre dernier, nous nous sommes declares 
satisfaits de l’achevement de la phase II du plan 
d’elimination des armes, ce qui a permis l’entree en 
vigueur de la section 14 de la constitution nationale, de 
la nouvelle loi organique sur l’edification de la paix et 
du referendum prevu. Ma delegation a pu aujourd’hui 
constater non seulement que les difficultes ont ete 
surmontees, mais egalement que les progres resultant 
de l’Accord de paix avaient eu un important echo 
politique pour toutes les parties concernees. Nous 
saluons done les importants progres realises et nous 
felicitons les parties pour les efforts qu’elles deploient 
dans leur quete d’une paix durable. 

Nous souhaiterions souligner en particulier deux 
aspects de la reconstruction apres les conflits : le plan 
d’elimination des armes et les travaux en vue de 
1’approbation de la future constitution. Ce qui a ete fait 
dans ces deux domaines ces cinq derniers mois est 
encourageant. Nous encourageons egalement la 
Commission constitutionnelle de Bougainville a 
poursuivre ses travaux sur le troisieme et dernier projet 
de constitution, ce qui permettra de parachever le 
processus constitutionnel. Nous saluons egalement le 
travail realise par la Mission d’observation des Nations 
Unies a Bougainville, tant au niveau du Comite 
consultatif que dans la quete constante du dialogue et 
de l’integration entre les parties au conflit. 

Force est de constater que Bougainville doit 
encore relever de nombreux defis, parmi lesquels il 
convient de souligner la necessity d’elaborer la 
constitution proposee et surtout la preparation des 
elections, qui, d’apres ce que nous a dit M. Turk ce 
matin, devraient se tenir a la fin de cette annee, ce dont 
nous nous felicitons. 

Nous tenons egalement a souligner que, pour que 
la paix soit durable, il est necessaire de mettre en place 
une administration efficace et une economie viable et 
autonome. Par consequent, les organismes pertinents 
des Nations Unies doivent continuer a cooperer 
etroitement a Bougainville avec la communaute des 
donateurs pour etablir et consolider la paix. A cet 
egard, nous saluons le travail qu’accomplissent dans la 
region le Programme des Nations Unies pour le 
developpement et d’autres institutions specialises, 
l’Australie, la Nouvelle-Zelande, 1’Union europeenne, 
le Japon et la societe civile. 

Enfin, nous souhaiterions remercier le Bureau 
politique des Nations Unies, et plus particulierement 


l’Ambassadeur Noel Sinclair, pour le travail qu’il a 
accompli. Nous estimons qu’il est tres important qu’ils 
continuent d’etre impliques dans le processus de paix a 
Bougainville jusqu’a son aboutissement. 

Mme Menendez (Espagne) (parle en espagnol) : 
Nous voudrions egalement vous feliciter, Monsieur le 
President, pour votre accession a la presidence du 
Conseil, et saluer le representant de l’Allemagne pour 
1’excellent travail realise le mois dernier en tant que 
President. Nous voudrions en outre remercier 
M. Danilo Turk de son expose et remercier et feliciter 
le Representant du Secretaire general, M. Sinclair, et 
son equipe pour le travail accompli. 

11 est encourageant de constater que le processus 
de collecte et d’elimination des armes continue de 
progresser a un bon rythme et que 80 % des armes 
mises en conteneurs, conformement a l’Accord de paix 
a Bougainville, ont ete detruites. La participation des 
ex-combattants et des communautes, dans des zones 
comme Panguna et au sud de Bougainville, est 
particulierement encourageante. 

Les travaux d’elaboration de la nouvelle 
constitution ont egalement progresse et nous esperons 
que la Commission constitutionnelle de Bougainville 
conclura prochainement ses travaux afin que 
l’Assemblee constituante puisse etre convoquee et que 
les delais fixes, qui viennent bientot a echeance, soient 
respectes. Il en va de meme pour la tenue des elections 
libres et democratiques en vue d’instaurer un 
gouvernement autonome a Bougainville. La creation, 
recemment, d’un Fonds pour la mise en oeuvre et la 
bonne gouvernance, avec le soutien fondamental de 
l’Australie, est egalement un element determinant vers 
la tenue des elections et l’etablissement du 
gouvernement autonome. 

Neanmoins, le processus doit aller bien au-dela 
de ce qui est prevu. Au fur et a mesure que progresse le 
processus politique, il faut parallelement mettre aussi 
1’accent sur la reinsertion et la readaptation des ex- 
combattants, et sur le relevement des infrastructures et 
des services communautaires. Concernant ces 
domaines, le Programme des Nations Unies pour le 
developpement (PNUD) a un role fondamental a jouer. 
Nous sommes fermement convaincus que la paix et la 
stability continueront de se renforcer a Bougainville 
afin que le processus de paix soit veritablement 
couronne de succes. 
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M. Motoc (Roumanie) (parle en anglais) : Je 
voudrais tout d’abord vous feliciter, Monsieur le 
President, a l’occasion de votre accession a la 
presidence du Conseil pour le mois de mai. Je voudrais 
aussi saisir cette occasion pour feliciter l’Allemagne du 
travail accompli durant sa presidence du Conseil au 
mois d’avril. 

Je voudrais m’associer aux autres membres du 
Conseil et remercier le Sous-Secretaire general, 
M. Danilo Turk, pour son expose sur les evenements 
recents et les activites de la Mission d’observation des 
Nations Unies a Bougainville. 

La Roumanie juge encourageants les progres 
soutenus constates dans la mise en oeuvre du processus 
de paix de Bougainville, grace a la contribution 
efficace d’une Mission de suivi reduite de l’ONU. 
Nous nous felicitons tout particulierement de 
Tachevement du processus d’elimination des armes, et 
des signes qui laissent bien augurer que l’ensemble du 
processus sera bientot termine. 

Les bonnes nouvelles concernent aussi les 
pourparlers entre le Gouvernement national et les 
dirigeants de Bougainville pour apporter la derniere 
main au troisieme projet de constitution. Nous 
encourageons les parties a travailler avec diligence 
pour approuver la constitution qui marquera un pas 
important vers l’autonomie. Nous sommes persuades 
que les parties decideront prochainement de la date des 
elections pour le Gouvernement autonome et qu’elles 
effectueront les preparatifs necessaires a cet egard, 
avec l’appui de la Mission d’observation de l’ONU. 

Nous comptons egalement que les progres du 
processus politique seront suivis de progres sur le plan 
economique et d’une amelioration des conditions de 
vie de la population. A notre avis, la transition vers une 
Bougainville autonome devrait etre synonyme d’une 
transition vers une Bougainville stable et prospere. 

Pour terminer, je voudrais saluer tous les efforts 
deployes par le Gouvernement de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee et par les parties bougainvillaises en 
faveur du processus de paix. Tous les progres 
enregistres jusqu’a present montrent bien que les 
peuples de la Papouasie-Nouvelle-Guinee et de 
Bougainville sont de plus en plus en mesure de 
s’approprier pleinement le processus de paix et de 
progresser vers la normalisation politique et le 
developpement economique. 


Je voudrais egalement saluer ici le role joue par 
les autres pays de la region, ainsi que les institutions 
specialises du systeme des Nations Unies et les 
donateurs de la communaute internationale, pour 
soutenir le processus de paix et parvenir a des progres 
reels a Bougainville. 

M. Sardenberg (Bresil) (parle en anglais) : Je 
saisis cette occasion pour vous feliciter, Monsieur le 
President, de votre accession a la presidence du 
Conseil de securite pour le mois de mai. En outre, je 
voudrais feliciter TAmbassadeur Gunter Pleuger et son 
equipe d’avoir dirige avec succes nos travaux au cours 
d’un mois d’avril dote d’un ordre du jour tres difficile. 
Je remercie egalement M. Danilo Turk de nous avoir 
presente un expose tres riche en informations sur 
revolution de la situation a Bougainville. 

Le Bresil se felicite de revolution recente de la 
mise en oeuvre de l’Accord de paix a Bougainville et il 
appuie totalement les efforts deployes par l’ONU pour 
aider les parties a faire avancer le processus de paix. 
Le Bresil salue le role phare joue par l’ONU pour 
faciliter l’application du plan d’elimination des armes 
et il note avec satisfaction qu’environ 83 % des armes 
recueillies, lors de la phase III du plan, ont ete 
detruites. 

Etant donne que toutes les composantes du 
processus de paix sont etroitement liees dans leur mise 
en oeuvre, nous comptons que les progres enregistres 
dans l’application du plan d’elimination des armes 
renforceront la confiance entre les parties et 
permettront de faire progresser les amendements 
constitutionnels et la Loi organique sur la consolidation 
de la paix a Bougainville pour les rendre pleinement 
operationnels. 

Seuls le maintien de l’Etat de droit et la 
promotion de la justice permettront un processus de 
reconciliation nationale veritable. A cet egard, nous 
nous felicitons des mesures prises pour parachever les 
arrangements visant a ameliorer les services de police 
et l’acces aux tribunaux et d’augmenter la disponibilite 
des services penitentiaries a Bougainville. En outre, la 
communaute internationale doit continuer d’accorder la 
priorite voulue par la reinsertion des ex-combattants 
dans la vie civile. 

Nous demandons instamment aux parties de 
consolider les progres enregistres jusqu’ici et 
d’accelerer leurs travaux portant sur la troisieme et 
derniere version de la constitution, afin d’achever 


8 


0434016f.doc 



S/PV.4962 


toutes les phases du processus constitutionnel des que 
possible. Nous esperons egalement qu’elles 
parviendront a surmonter leurs divergences et a 
garantir les conditions necessaires a la preparation 
d’elections generates libres sur l’ile, dans un avenir 
proche. 

Le fait que les pourparlers relatifs aux questions 
d’apres conflit remplacent peu a peu les preoccupations 
securitaires devrait etre periju comme un signe de 
progres vers une paix durable et un passage a 
l’autonomie a Bougainville. 

Le Bresil felicite le Forum des iles du Pacifique 
pour les efforts qu’il a deployes en vue de venir a bout 
du conflit et de contribuer au maintien de l’ordre dans 
la region. En tant qu’instance importante de 
consultation et de cooperation politique, le role qu’il a 
joue dans la conduite du processus devrait etre reconnu 
et salue. Nous estimons que le Conseil de securite 
devrait encourager la cooperation et l’assistance 
regionales, dans la mesure ou les partenaires regionaux 
sont souvent mieux a meme d’elaborer et d’encourager 
des solutions aux problemes qui caracterisent leur 
environnement particulier. 

A nos yeux, la Mission d’observation des Nations 
Unies a Bougainville devrait continuer a faciliter le 
dialogue et la coordination entre la population 
bougainvillaise, y compris les ex-combattants, 
1’Organisation des Nations Unies, le Gouvernement de 
la Papouasie-Nouvelle-Guinee ainsi que d’autres 
parties interessees de la communaute internationale. 

Le Bresil reconnait qu’une presence de l’ONU 
sur le terrain est indispensable pour garantir la 
stabilisation. Toutefois, le succes de l’application de 
l’Accord de paix repose, comme toujours, sur la 
volonte et l’engagement des parties elles-memes. 

M. Duclos (France) : Je voudrais d’abord saisir 
cette occasion pour remercier la delegation allemande 
pour le remarquable travail qu’elle a accompli, le mois 
dernier, a la tete du Conseil, et vous adresser a vous- 
meme, Monsieur le President, nos voeux et nos 
felicitations pour la presidence pakistanaise qui 
s’ouvre. Je voudrais aussi remercier M. Danilo Turk 
pour son expose tres clair et tres complet. 

11 y a une chose que Ton peut retenir de cet 
expose, c’est que les choses vont desormais dans la 
bonne direction. L’etablissement des institutions 
autonomes s’est accelere; la collecte des armes devrait 


s’achever prochainement; la Constitution devrait etre 
bientot adoptee et ce sera la l’etape decisive dans la 
perspective des elections qui pourraient se tenir avant 
la fin de l’annee. 

Certes, des inquietudes subsistent. Je pense a la 
situation securitaire qui demeure precaire. Je 
rappellerai que les forces de police de Bougainville 
sont en nombre encore restreint et insuffisamment 
formees pour y faire face. Mais il est incontestable que 
revolution globale de la situation a Bougainville est 
satisfaisante. La question qui se pose aujourd’hui a 
nous est done de savoir ce qu’il adviendra de la 
Mission d’observation des Nations Unies a 
Bougainville apres le 30 juin. 11 est, nous semble-t-il, 
encore un peu tot pour se prononcer. Nous attendons 
avec interet les conclusions de la mission devaluation 
du Secretariat qui se rendra sur place au mois de juillet. 
Toutefois, d’ores et deja, nous pensons que la 
communaute internationale devra vraisemblablement 
poursuivre ses efforts et cela, dans trois directions : 
l’accompagnement du processus de transition a 
Bougainville, en premier lieu; la preparation des 
elections, en deuxieme lieu; et l’aide au 
developpement, en troisieme lieu. 

Enfin, Monsieur le President, je ne voudrais pas 
terminer cette breve intervention sans avoir salue 
Faction menee par l’Ambassadeur Nell Sinclair a la 
tete de la Mission d’observation des Nations Unies a 
Bougainville, ainsi que Faction menee par son 
successeur, M. Stenbock. 

M. Baja (Philippines) {parle en anglais) : Je 
voudrais, a l’occasion de la premiere seance publique 
du Conseil pour le mois de mai, vous feliciter de votre 
accession a la presidence pour ce mois-ci, et feliciter 
egalement la presidence allemande pour la maniere 
remarquable dont elle a dirige les travaux du Conseil le 
mois dernier. 

Ma delegation remercie egalement le Sous- 
Secretaire general Danilo Turk pour son expose 
complet et instructif sur l’evolution du processus de 
paix de Bougainville, sous la presence politique 
continue de l’ONU par le biais de sa Mission 
d’observation a Bougainville. C’est la le resultat des 
efforts deployes par les parties pour faire avancer le 
processus de paix et mettre en place un gouvernement 
autonome et stable a Bougainville. 

La delegation Philippine se felicite tout 
specialement des resultats encourageants que decrit le 
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rapport, en particulier des progres realises dans la mise 
en oeuvre de l’accord visant a detruire les armes 
collectees; les progres realises en meme temps dans le 
processus constitutionnel, tandis que la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee et Bougainville aplanissent les 
derniers obstacles en parachevant le projet de 
constitution; la delegation croissante des pouvoirs et 
des fonctions au Gouvernement provincial provisoire 
de Bougainville, en particulier les fonctions de police; 
et la mise sur pied de structures civiles et politiques, 
tout specialement dans les secteurs du droit et de la 
justice. 

L’accord conelu par le Comite consultatif pour le 
processus de paix en vue de detruire toutes les armes 
collectees au titre de la phase III du plan d’elimination 
des armes peu apres la derniere seance publique tenue 
sur cette question ici meme, a ete effectivement tres 
positif. 11 a permis de donner une nouvelle impulsion 
au processus politique et constitutionnel. Ma 
delegation attend avec interet l’achevement de toutes 
les phases du processus constitutionnel avant la fin du 
mois prochain. 

Avec un environnement stable et la conclusion du 
processus constitutionnel menant a 1’adoption de la 
Constitution, les conditions necessaires seront posees 
pour entamer la preparation des elections pour un 
gouvernement autonome. L’evolution recente de la 
situation nous rapproche encore de cet objectif. 

Compte tenu des derniers evenements et des 
programmes concrets de redressement que menent 
d’autres organismes des Nations Unies dans les 
domaines economique et social, le processus de paix 
devrait encore avancer. Ce sont la des composantes 
additionnelles qui permettront de consolider ledit 
processus. 

II est egalement important de reconnaitre la 
contribution essentielle que d’autres pays de la region 
ont apportee et continuent d’apporter pour faire 
avancer le processus de paix. Cela sera encore plus 
important dans les jours qui viennent pour maintenir la 
dynamique de l’acheminement de Bougainville vers un 
avenir politique stable. 

Lorsque le dernier chapitre de l’histoire de 
Bougainville aura ete ecrit, il racontera comment la 
concertation et la cooperation entre toutes les parties, 
tous les interesses et l’ONU ont mene au succes du 
processus - un succes qui se profile aujourd’hui a 
l’horizon. Ma delegation appuiera les mesures que 


l’ONU prendra pour transformer ce succes en une 
realite. 

M. Zhang Yishan (Chine) (parle en chinois ) : Je 
voudrais d’emblee vous feliciter. Monsieur le 
President, de votre accession a la presidence du 
Conseil ce mois-ci. Je suis certain que, sous votre 
excellente direction, le Conseil de securite menera ses 
travaux a bien. Je tiens egalement a remercier 
l’Ambassadeur Pleuger et la delegation allemande du 
travail exceptionnel qu’ils ont accompli pendant la 
presidence allemande le mois precedent. Je voudrais 
egalement remercier le Sous-Secretaire general, 
M. Turk, de son expose instructif sur les derniers 
developpements survenus dans le processus de paix de 
Bougainville. Nous apprecions le travail realise par la 
Mission d’observation des Nations Unies a 
Bougainville (MONUB). 

Depuis la signature de l’Accord de paix de 
Bougainville, le processus de paix a connu des succes 
considerables et il se trouve aujourd’hui a une 
conjoncture cruciale. Les parties a l’Accord de paix en 
ont beaucoup fait pour ce qui est de la collecte et de la 
destruction des armes, et le processus touchera bientot 
a sa fin. 

La Constitution de Bougainville est deja parvenue 
a la phase des consultations finales et de la redaction, 
et elle sera soumise sous peu a l’approbation du 
Gouvernement de la Papouasie-Nouvelle-Guinee. Ces 
developpements positifs sont tres encourageants. 

La Chine apprecie la bonne volonte politique 
dont ont fait preuve le Gouvernement de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee et les autres parties a l’egard du 
processus de paix de Bougainville. Nous esperons que 
toutes les parties poursuivront pleinement leurs efforts 
pour mettre en oeuvre TAccord de paix et pour 
instaurer aussi rapidement que possible une paix et une 
stability durables a Bougainville. 

Nous appuyons le suivi continu et la mise en 
oeuvre de l’Accord de paix qu’effectue la MONUB 
pour assurer le succes du processus de paix de 
Bougainville. Nous demandons egalement aux 
organismes concernes des Nations Unies et aux pays 
donateurs de fournir une assistance dans le cadre de la 
reconstruction de Bougainville apres le conflit, d’aider 
les autorites locales dans le domaine du renforcement 
des capacites et d’accelerer la reinsertion des anciens 
combattants. 
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M. Gaspar Martins (Angola) (parle en anglais) : 
Je m’associe aux autres orateurs pour vous feliciter. 
Monsieur le President, de votre accession a la 
presidence du Conseil de securite et pour feliciter 
egalement l’Ambassadeur Gunter Pleuger et la 
delegation allemande de l’excellent travail qu’ils ont 
accompli durant leur presidence du Conseil pendant le 
mois tres charge d’avril. 

Je tiens egalement a remercier M. Danilo Turk de 
nous avoir fait un expose tres complet des progres 
realises dans le processus de paix de Bougainville et de 
nous avoir presente les perspectives positives qui 
permettront de faire face aux problemes qui nous 
attendent. 

Ma delegation se felicite des progres realises 
dans les trois domaines cruciaux du processus de paix 
de Bougainville : Telimination des armes, le processus 
constitutionnel et le futur statut politique des iles de 
Bougainville. Nous avons note avec satisfaction que la 
troisieme phase du plan d’elimination des armes 
progresse de maniere positive, et nous esperons que ce 
processus pourra se terminer d’ici a la fin juin, 
garantissant ainsi que Bougainville sera debarrassee de 
ses armes et que le processus de paix pourra etre 
durable. 

La delegation des fonctions et des pouvoirs de la 
police conformement a l’Accord de paix de 
Bougainville, le renforcement du secteur du maintien 
de l’ordre et de l’administration publique et les progres 
enregistres dans la negociation d’un projet de 
constitution pour un gouvernement autonome de 
Bougainville sont autant de succes remarquables a 
porter au credit du peuple papouan-neo-guineen et des 
Bougainvilliens. Bien que les progres realises soient 
encourageants, le succes de la mise en oeuvre de 
l’Accord de paix de Bougainville exigera que des 
efforts supplementaires soient deployes pour mener a 
son terme le processus constitutionnel et assurer un 
niveau de securite propre a faciliter la tenue des 
elections. A cet egard, nous saluons les efforts 
deployes par le Gouvernement papouan-neo-guineen et 
sa determination de mettre en oeuvre T Accord de paix 
de Bougainville. 

A cette etape decisive du processus de paix, le 
developpement economique et social figure parmi les 
objectifs prioritaires pour instaurer d’une paix durable 
et viable. Nous encourageons la communaute des 
donateurs a assister Bougainville dans la mise en place 


de l’infrastructure necessaire et dans la creation de 
possibilites de relevement et de developpement 
economiques afin de favoriser l’autonomie et de 
renforcer la paix et la prosperite pour tous. II faut 
saluer le role joue par la communaute internationale, et 
en particulier les pays voisins, qui fournissent un appui 
financier et technique a la consolidation de la paix 
apres le conflit et au developpement de Bougainville. 

Dans le contexte actuel, la Mission d’observation 
des Nations Unies a Bougainville beneficie des 
meilleures conditions politiques pour poursuivre son 
assistance au Gouvernement papouan-neo-guineen et a 
Bougainville afin de mettre pleinement en oeuvre 
l’Accord de paix, de tenir des elections et d’atteindre 
l’objectif ultime qu’est l’instauration d’un 
gouvernement autonome a Bougainville. Ma delegation 
est convaincue que la Mission d’observation des 
Nations Unies a Bougainville continuera de travailler 
etroitement avec le Programme des Nations Unies pour 
le developpement et d’autres organismes des Nations 
Unies pour favoriser le processus de consolidation de 
la paix a Bougainville. 

M. Adechi (Benin) : Monsieur le President, a 
l’instar des orateurs qui m’ont precede, je voudrais 
vous feliciter pour votre accession a la presidence du 
Conseil. 

Je voudrais egalement saisir cette occasion pour 
remercier l’Ambassadeur Gunter Pleuger et son equipe 
pour le travail remarquable accompli le mois 
precedent. Permettez-moi aussi de remercier le Sous- 
Secretaire general Danilo Turk pour sa presentation et 
pour le point fort utile qu’il vient de nous faire sur la 
situation a Bougainville. 

Nous nous felicitons des avancees realisees par le 
processus de paix dans le domaine militaire et sur le 
plan du dialogue politique. Nous saluons les efforts 
consentis par les parties et en particulier par le 
Gouvernement de la Papouasie-Nouvelle-Guinee pour 
parvenir aux compromis qui ont ete necessaires pour 
atteindre les resultats concrets qui viennent d’etre 
presentes. Ces efforts devront etre poursuivis sans 
desemparer pour mener le processus de paix et de 
normalisation a bon port au regard des defis qui restent 
encore a relever pour garantir une stability durable 
dans Tile. Au nombre de ces defis figurent notamment 
la transformation de Bougainville en zone exempte 
d’armes, la finalisation de la constitution pour 
amenager un regime d’autonomie pour Bougainville et 
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la verification dans les delais raisonnables de sa 
constitutionality. Nous retenons egalement la necessity 
de resoudre les problemes lies a l’exercice effectif des 
pouvoirs de police par le Gouvernement provincial 
autonome de Bougainville, entre autres, le 
renforcement des effectifs et des moyens logistiques 
des unites de police a Bougainville et aussi la mise en 
place des conditions de security requises pour la tenue 
des elections regionales a Bougainville, qui sont 
maintenant prevues pour la fin de l’annee 2004. 

Au vu de ces defis, nous encourageons les 
composantes des ex-combattants qui se trouvent encore 
en marge du processus de paix a renoncer a la violence 
et a se joindre sans plus tarder aux efforts de la 
communaute internationale pour un aboutissement 
rapide du processus de paix. 

Nous accueillons favorablement toutes les 
initiatives visant a consolider ces acquis. L’annonce de 
consultations prochaines dans le cadre de ce processus 
politique est un signe positif, et nous en prenons bonne 
note. Nous sommes particulierement attaches au 
renforcement du programme de desarmement, de 
demobilisation, de reinsertion et de reinstallation. A cet 
egard, il est heureux de constater que les mesures 
prises dans ce cadre pour promouvoir la rehabilitation 
et la reinsertion sociale des ex-combattants tiennent 
compte de la necessity de lutter contre l’exclusion 
sociale pour renforcer la cohesion sociale sur l’ile et y 
promouvoir le developpement durable. De meme, nous 
encourageons la mise en oeuvre des mesures de nature a 
favoriser la reconciliation postconflit. Nous exprimons 
ici notre haute appreciation aux pays donateurs et aux 
organisations internationales qui financent les 
programmes y afferents. 

Enfin, nous rendons un hommage bien merite a 
l’equipe de la Mission d’observation des Nations Unies 
a Bougainville pour l’excellent travail realise aux cotes 
des parties et des pays de la sous-region. Les raisons 
avancees par le Gouvernement de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee a l’appui de la demande de 
prorogation du mandat de la mission jusqu’a la fin de 
l’annee 2004 prouvent bien la credibility dont elle 
jouit. Nous soutenons cette requete qui va dans le sens 
d’une strategic coherente de sortie qui laisse en place 
des institutions democratiques solides, comme l’a 
souvent recommande le Conseil. 

M. King (Royaume-Uni) (parle en anglais ) : Par 
notre entremise, Monsieur le President, nous voudrions 


saisir cette occasion pour remercier la presidence 
allemande du travail qu’elle a accompli le mois dernier. 
Comme d’autres, nous vous souhaitons plein succes 
pour ce mois-ci. 

Nous vous savons gre du debat d’aujourd’hui et a 
M. Turk de son expose. Le Royaume-Uni felicite tous 
ceux dans le pays, dans la region et les autres 
interesses pour les progres enregistres jusqu’ici dans le 
processus de paix. Ces progres attestent de la 
determination des parties bougainvilliennes de faire 
avancer le processus de paix, avec l’aide de la Mission 
des Nations Unies restructuree dirigee par 
M. Stenbock. Comme d’autres, nous voudrions saisir 
cette occasion pour saluer egalement le travail realise 
par son predecesseur, M. Sinclair. 

Nous nous felicitons de ce qu’une grande partie 
des armes a ete detrude, comme nous l’avons entendu, 
conformement au plan d’elimination des armes; que 
plusieurs districts sont a present exempts d’armes; que 
les travaux sur la constitution avancent; et que des 
progres sont enregistres dans la formation de la police, 
bien que cela reste encore prioritaire. Cela etant, il 
apparait clairement au vu d’incidents recents, comme 
le vol d’armes sous scelles, qu’il faudra dans les mois a 
venir une determination et une vigilance constantes et 
un appui international constant pour maintenir l’elan 
face a tout revers eventuel. 

Enfin, nous saluons et appuyons l’objectif partage 
par le Gouvernement et par d’autres acteurs en 
Papouasie-Nouvelle-Guinee d’oeuvrer a la tenue 
d’elections en vue d’un nouveau gouvernement suivant 
le calendrier indique par M. Turk. 

M. Smirnov (Federation de Russie) {parle en 
russe ) : Nous voudrions vous souhaiter la bienvenue et 
vous feliciter, Monsieur le President, a Toccasion de 
Taccession du Pakistan a la presidence du Conseil de 
security. Nous remercions egalement TAmbassadeur 
Pleuger et la delegation allemande de leur gestion 
reussie des activites du Conseil en avril. 

Nous sommes reconnaissants au Sous-Secretaire 
general Turk des informations detaillees qu’il nous a 
fournies sur l’evolution de la situation a Bougainville 
et sur les activites de la Mission d’observation des 
Nations Unies sur place. 

La delegation russe note avec satisfaction que le 
processus politique se poursuit conformement a 
l’Accord de paix de Bougainville. Nous nous felicitons 
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de la determination du Gouvernement papouan-neo- 
guineen et des communautes bougainvilliennes de 
continuer a faire preuve d’un engagement politique 
ferme et de respecter les accords principaux. Nous 
apprecions egalement les efforts qu’ils deploient pour 
trouver des solutions agreees et mutuellement 
acceptables dans le cadre du processus de paix. 

Nous sommes heureux que les deux parties aient 
acheve le travail sur la deuxieme mouture de la 
constitution. Nous attendons maintenant le troisieme 
projet, definitif, en esperant que cette nouvelle 
dynamique au niveau du processus constitutionnel de 
Bougainville permettra d’achever les travaux sur la 
constitution dans les delais, c’est-a-dire a la fin du 
mois prochain. 

Nous saluons la decision de principe des 
communautes de Bougainville de detruire toutes les 
armes recueillies en conteneurs ainsi que les progres 
realises dans ce processus de destruction. Nous avons 
la conviction que la realisation du programme de 
collecte et de destruction des armes detenues par les 
ex-combattants est une condition sine qua non de la 
consolidation de la paix et de la stabilite sur l’ile. 

On ne pourra aboutir a un reglement durable sans 
renforcer le processus de paix, ce qui passe par la 
participation de tous ceux qui restent encore en marge. 
Nous notons les efforts du Gouvernement, des parties 
et de la Mission d’observation des Nations Unies pour 
aboutir a un reglement associant toutes les parties 
concernees. Nous saluons 1’action du Programme des 
Nations Unies pour le developpement, des autres 
institutions specialises des Nations Unies et de 
1’ ensemble de la communaute des donateurs pour 
consolider la paix apres ce conflit. Nous sommes 
conscients egalement du role notable joue par les 
organes regionaux dans le processus de paix et en 
faveur du developpement economique et social de 
Bougainville. 

La delegation russe apprecie grandement le 
travail realise par la Mission d’observation des Nations 
Unies a Bougainville, dont le role dans le processus de 
paix nous semble particulierement important. Nous 
sommes prets a participer constructivement aux 
discussions, au sein du Conseil de securite, autour de 
toute recommandation future de cette mission suite au 
deplacement prochain a Bougainville des experts de 
l’ONU. 


Le President (parle en anglais) : Je vais a 
present faire une declaration en ma qualite de 
representant du Pakistan. 

Je remercie le Sous-Secretaire general, M. Danilo 
Turk, de son expose. Je me felicite egalement de la 
participation a la seance d’aujourd’hui du Representant 
permanent de la Papouasie-Nouvelle-Guinee, a qui je 
souhaite la bienvenue. 

Le Pakistan se felicite du role de facilitateur joue 
ces dernieres annees a Bougainville par les Nations 
Unies, d’abord par le biais de leur Bureau politique et 
maintenant par 1’intermediate de leur Mission 
d’observation a Bougainville. Nous saluons le travail 
de M. Noel Sinclair et de son successeur. Nous 
felicitons egalement toutes les parties de leurs efforts 
en faveur d’un reglement pacifique du conflit sur ce 
territoire. Nous notons avec approbation, en particulier, 
les courageuses decisions et la force de l’engagement 
du Gouvernement papouan-neo-guineen en faveur de la 
paix, qui ont joue un role capital dans la mise en oeuvre 
de l’Accord de paix de Bougainville. Le Pakistan 
exhorte les parties a poursuivre sur cette lancee pour 
mener a bien avec diligence les processus 
constitutionnel et electoral. 

Nous trouvons encourageant d’entendre le Sous- 
Secretaire general, M. Turk, parler, au sujet de cette 
situation, de succes de la communaute internationale. 
Nous exhortons la communaute des donateurs a 
contribuer genereusement non seulement au 
financement du processus de paix mais aussi a la 
promotion du developpement economique et social a 
long terme du territoire et, par la, d’une paix durable. 

Le Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville, avait, avant l’expiration de son mandat, 
supervise la cloture de la phase II du plan 
d’elimination des armes en juillet 2003. 11 s’agissait 
d’une mesure capitale pour le declenchement du 
processus constitutionnel maintenant en cours. Cela a 
egalement permis de preparer le terrain pour la tenue 
des elections en vue de l’autonomie, prevues d’ici a la 
fin de 2004, ainsi que pour l’organisation finale d’un 
referendum conformement aux dispositions des 
Accords de Lincoln et d’Arawa. 

Le mandat actuel de la Mission d’observation des 
Nations Unies a Bougainville prevoit l’achevement des 
taches en suspens, a savoir : la destruction des armes 
dans le cadre de la phase III du Plan d’elimination des 
armes, la supervision du processus constitutionnel et la 
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facilitation de pourparlers entre les parties ainsi que le 
renforcement de la confiance entre elles. 11 s’agit aussi 
d’associer au processus de paix la faction de Francis 
Ona. La realisation de ces importantes taches doit etre 
appuyee par la communaute internationale et le Conseil 
de securite. 

Vu la phase critique qui nous attend dans le 
processus de paix, le Pakistan est tout a fait favorable a 
la prorogation d’un an du mandat de la Mission 
d’observation des Nations Unies. Nous sommes 
convaincus, en effet, que cette prorogation sera propice 
a la realisation des objectifs de paix que se sont 
engages a atteindre les parties a Bougainville et le 
Gouvernement de Papouasie-Nouvelle-Guinee. 

Je reprends maintenant mes fonctions de 
President du Conseil de securite. 

L’orateur suivant est le representant de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee, a qui je donne la parole. 

M. Aisi (Papouasie-Nouvelle-Guinee) (parle en 
anglais) : Merci, Monsieur le President, de votre 
chaleureux accueil. A 1’ instar des orateurs precedents, 
je voudrais vous feliciter de votre accession a la 
presidence du Conseil de securite pour ce mois. Tous 
nos voeux vous accompagnent, ainsi que votre Mission. 
Par votre entremise, nous souhaiterions egalement 
remercier et complimenter l’Ambassadeur Pleuger et sa 
Mission de leur conduite avisee des travaux du Conseil 
au cours du mois dernier. 

Je remercie M. Turk de son rapport et de son 
soutien a nos travaux toutes ces dernieres annees. Ces 
remerciements s’adressent aussi a son equipe. 

La Papouasie-Nouvelle-Guinee sait sincerement 
gre aux Nations Unies de l’interet qu’elles accordent 
au processus de paix de Bougainville et de leur soutien 
concret, par le biais de la Mission d’observation des 
Nations Unies a Bougainville, entre autres. Au nom de 
toutes les parties, ma delegation exprime ses sinceres 
remerciements au Conseil pour sa reponse positive et 
creative a la requete de la Papouasie-Nouvelle-Guinee 
au nom de toutes les parties, en fin d’annee derniere, a 
savoir : le maintien sur le terrain de la Mission 
d’observation des Nations Unies a Bougainville pour 
continuer a appuyer le processus de paix a 
Bougainville. 

Au cours des derniers mois, le processus de paix 
de Bougainville a franchi un certain nombre d’etapes 
importantes dans la voie d’une paix autoentretenue. 


Citons notamment le retrait des derniers appuis 
regionaux neutres parmi la succession de ceux qui ont 
etaye le processus de paix : l’equipe de transition de 
Bougainville, composee de civils non armes - hommes 
et femmes - d’Australie, des Fidji, de Nouvelle- 
Zelande et de Vanuatu. 

Fin fevrier, les parties ont dit adieu a un ami 
solide qui avait oeuvre avec acharnement en faveur du 
processus de paix et qui aidait depuis cinq ans a 
renforcer la confiance mutuelle entre les parties. Le 
Directeur sortant du Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville, S. E. l’Ambassadeur Noel 
Sinclair, emporte avec lui l’admiration sincere et les 
remerciements de la population de toute la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee, qui lui sait gre d’avoir releve les 
multiples defis qu’impliquaient ses fonctions avec 
devouement et avec les honneurs. 

Les parties ont eu le plaisir, ensuite, de recevoir 
la Mission d’observation des Nations a Bougainville et 
son nouveau Directeur, M. Tor Stenbock, dont les etats 
de service precedents, a la fois dans le cadre de 
processus de paix et a Bougainville, lui avaient deja 
valu le respect de tous et un tres chaleureux accueil a 
son nouveau poste. 

Avant ces deux transitions, le processus de paix 
venait de franchir l’une des etapes les plus importantes 
sur la voie d’une paix durable, avec la reunion, en 
decembre, du Comite consultatif pour le processus de 
paix et sa decision de detruire les armes au titre du plan 
convenu d’elimination des armes. La reunion s’est 
tenue dans les delais fixes par le plan, qui fait partie de 
l’Accord de paix de Bougainville. Le resultat convenu 
est clair : les armes doivent etre remises pour ne 
«jamais plus pouvoir resservir, etre recuperees, 
reparees, utilisees en pieces detachees, ou pour 
menacer quiconque ». 

Avec l’aide et l’inspiration de la Mission 
d’observation, la mise en oeuvre de ce plan s’est averee 
vraiment remarquable. Les anciens combattants ont fait 
montre d’une reelle determination a remiser leurs 
armes et les detruire. Avant la derniere semaine d’avril, 
ce sont, selon les estimations, plus de 80 % des armes 
placees en conteneurs - le chiffre de 83 % a ete cite et 
nous nous en tenons a cette estimation - qui ont ete 
detruites dans le cadre du plan convenu d’elimination 
des armes. La collecte des armes enlevees des 
conteneurs en 2002 se poursuit; apres quoi, ces armes 
sont egalement detruites. Les anciens combattants de la 
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zone d’acces interdit autour de Panguna se joignent a 
ce processus. 11 y a de fortes chances que le processus 
puisse etre mene a bien dans les prochaines semaines. 

Cela ne signifie pas que Bougainville sera 
completement liberee des armes et de la menace que 
celles-ci font planer. Toutefois, les principaux groupes 
de combattants auront mis leurs armes a feu dans des 
conteneurs et les auront detruites. La voie sera ainsi 
degagee pour la tenue d’elections libres et 
democratiques en vue de la formation d’un 
gouvernement autonome a Bougainville, conformement 
a l’Accord de paix de Bougainville. 

L’ensemble des parties engagees dans le 
processus de paix de Bougainville continuent d’inciter 
Francis Ona et ses successeurs, qui se trouvent dans la 
zone dite « interdite» autour de Panguna, dans le 
centre de File, a faire tomber les barrieres 
psychologiques, a lever les barrages routiers et a s’unir 
aux efforts deployes pour instaurer une paix durable 
par des moyens pacifiques. 

Si l’on avance dans ce sens, c’est grace aux 
mesures mises en oeuvre pour renforcer la police et les 
autres instances de F autorite civile sur le terrain, a 
savoir les tribunaux et les services penitentiaires. 
Parmi ces mesures figure la passation d’importants 
pouvoirs et fonctions de police par le Gouvernement 
national aux autorites de Bougainville, tel que prevu 
dans FAccord de paix de Bougainville. 

L’Australie et la Nouvelle-Zelande apportent un 
precieux concours, en termes financiers et techniques, 
au renforcement de la police bougainvillaise, et 
notamment a la formation d’une police generale et 
d’une police auxiliaire communautaire. Le fonds pour 
la gouvernance et l’application qui vient d’etre cree 
permet aux donateurs nationaux et etrangers de 
contribuer a des aspects concrets du processus de paix 
a Bougainville en fournissant les ressources 
necessaires a F execution du plan de travail 
conjointement mis au point et soutenu par le 
Gouvernement national et F administration de 
Bougainville. Parmi ses priorites figurent la 
sensibilisation et le renforcement des capacites, aussi 
bien a Bougainville que dans F ensemble du pays, de 
fapon que les structures devant conduire a l’autonomie 
de Bougainville se developpent et fonctionnent comme 
convenu. 

Pour l’heure, les consultations entreprises pour 
que le projet de constitution d’une Bougainville 


autonome soit elabore et execute dans la cooperation 
avancent dans la bonne direction. Ainsi, les membres 
de la Commission nationale bipartite, dirigee par le 
Ministre charge des relations intergouvernementales, 
Sir Peter Barter, se trouvaient cette semaine a 
Bougainville pour rencontrer les membres de la 
Commission constitutionnelle de Bougainville et 
echanger des vues avec eux. La Commission devrait 
mettre la touche finale au troisieme et dernier projet de 
constitution de Bougainville a la fin du mois. Les 
dirigeants de Bougainville ont deja pris les dispositions 
necessaires pour que l’Assemblee constituante de 
Bougainville se reunisse afin d’examiner et d’adopter 
le projet de constitution des que la Commission Laura 
paracheve. 

Les consultations, qui se deroulent sans entrave et 
sans heurt, sont fructueuses. Le projet de constitution 
pour Bougainville devrait pouvoir, d’ici le milieu de 
l’annee, etre presente au Conseil executif national pour 
que celui-ci le reconnaisse conforme a la Constitution 
nationale telle qu’elle a ete amendee par les lois 
d’application de FAccord de paix de Bougainville. 

A cet egard, j’attire une nouvelle fois l’attention 
du Conseil sur l’accord consacre dans la Constitution 
de Papouasie-Nouvelle-Guinee selon lequel, en cas de 
mesentente au sujet de la reunion des conditions 
propices a la tenue des elections qui deboucheront sur 
la formation d’un gouvernement autonome a 
Bougainville, c’est a la Mission d’observation des 
Nations Unies qu’il appartiendra de trancher. Aux 
termes des dispositions de la Constitution, lesquelles 
sont probablement uniques au monde, il est primordial, 
dans l’interet du processus de paix a Bougainville - 
mais aussi pour le respect de la bonne gouvernance, 
conformement a notre Constitution nationale -, que la 
Mission d’observation des Nations Unies demeure sur 
le terrain jusqu’a la formation d’un gouvernement 
autonome a Bougainville. 

En attendant, la Mission d’observation a un role 
essentiel a jouer en continuant de presider le Comite 
consultatif pour le processus de paix, principal organe 
a travers lequel les parties tiennent des consultations et 
administrent de concert le processus de paix a 
Bougainville, tant qu’un gouvernement autonome 
n’aura pas ete constitue. Une fois en place, ce dernier 
assumera a son tour cette responsabilite en sa qualite 
de representant legitime du peuple de Bougainville, 
conformement aux accords conclus. La mise en place 
d’un gouvernement autonome de Bougainville donnera 
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le signal du depart a la Mission d’observation des 
Nations Unies. C’est ce qui a ete convenu et accepte 
par toutes les parties. 

Alors que les donateurs etrangers continueront 
d’apporter une aide technique et financiere, les parties 
seront des lors seules responsables de la consolidation 
de la paix et de la gestion des affaires publiques, 
conformement a l’Accord de paix de Bougainville. 

Pour veritablement consolider la paix, il ne suffit 
pas d’elaborer et d’executer des accords politiques. 
Cette tache revet aussi une importante dimension 
economique et sociale. Comme l’a dit notre Ministre 
charge des relations intergouvernementales, Sir Peter 
Barter, Bougainville a besoin de se doter d’une 
economic capable de preserver l’autonomie. 
Bougainville a besoin d’une societe qui maintienne la 
paix. La Mission d’observation y contribue grandement 
en encourageant la reconciliation. 

Le Programme des Nations Unies pour le 
developpement et d’autres institutions specialisees des 
Nations Unies, comme 1’UNICEF, appuient une 
veritable consolidation de la paix de differentes 
manieres. Elies conduisent notamment toutes sortes 
d’activites - de l’octroi de programmes de formation a 
la distribution de semis - aupres des ex-combattants et 
des communautes afin qu’ils participent au 
developpement sur la base de l’autonomie et en tirent 
profit. Au nom de toutes les parties, la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee remercie les partenaires etrangers de 
leur appui constant et de leur cooperation. 

Mon gouvernement est resolu a intervenir en 
amont. Ainsi le Cabinet a-t-il decide de mettre sur pied 
une nouvelle commission ministerielle, chargee de 
planifier et d’executer un projet pour preserver la paix 
a Bougainville. En definissant et en mobilisant les 
ressources necessaires a la concretisation de cet ideal 
de paix, la Papouasie-Nouvelle-Guinee continuera de 
solliciter l’aide et l’appui de l’ONU. Pour cela, il 
faudra que le Conseil de securite reponde present 
lorsque, le moment voulu, la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee demandera officiellement le maintien de la 
Mission d’observation des Nations Unies jusqu’a 
l’execution de son mandat et la formation d’un 
gouvernement autonome a Bougainville. 

La mission du Secretariat, attendue en juin en 
Papouasie-Nouvelle-Guinee pour faire le point sur le 
processus de paix a Bougainville, pourra concourir a la 
tenue d’elections libres et democratiques qui 


deboucheront sur la formation d’un gouvernement 
autonome a Bougainville pourvu qu’elle soit chargee 
de formuler des recommandations sur les conditions 
requises pour l’execution du mandat de la Mission 
d’observation et si elle beneficie des moyens adequats. 

La Papouasie-Nouvelle-Guinee exprime sa 
gratitude aux institutions specialisees des Nations 
Unies et a ses autres partenaires de developpement, qui 
lui apportent un appui constant. Nous les encourageons 
a continuer de preter main forte a Bougainville et au 
reste de notre pays afin de garantir la paix et de 
permettre a tous les Papouans-Neo-Guineens de gouter 
les fruits d’une paix durable, qui aura ete obtenue, 
consolidee et perpetuee par des moyens pacifiques. 

Le President (parle en anglais) : L’orateur 
suivant inscrit sur ma liste est le representant de la 
Nouvelle-Zelande. Je l’invite a prendre place a la table 
du Conseil et a faire sa declaration. 

M. MacKay (Nouvelle-Zelande) (parle en 
anglais) : Monsieur le President, permettez-moi, a mon 
tour, de vous feliciter de votre accession a la 
presidence, de vous adresser tous mes voeux de succes 
et de remercier l’Ambassadeur Pleuger. 

J’ai l’honneur de prendre la parole au nom des 
membres du Forum des iles du Pacifique representes a 
l’ONU : l’Australie, les Etats federes de Micronesie, 
les Fidji, les iles Salomon, Nauru, les Palaos, la 
Papousie-Nouvelle-Guinee, la Republique des iles 
Marshall, le Samoa, les Tonga, Tuvalu, Vanuatu et mon 
pays, la Nouvelle-Zelande. 

Le Forum des iles du Pacifique se felicite des 
progres constants qui sont accomplis sur la voie de la 
paix et de la prosperity a Bougainville. Plus 
precisement, nous nous felicitons de la proportion 
elevee des armes detruites et du nombre important de 
grandes ceremonies de reconciliation qui se sont 
recemment tenues, ce qui est un signe tres positif. 

Nous prenons note du role positif joue par la 
Mission d’observation des Nations Unies a cet egard. 
Je remercie le Sous-Secretaire general Turk de ses 
propos de ce matin. Je le remercie egalement, lui et le 
personnel du Departement des affaires politiques qui 
travaille ici, a New York, de leur contribution et de leur 
interet constant pour Bougainville. 

Cela dit, les membres de notre groupe gardent a 
l’esprit qu’un grand nombre d’armes continuent de 
circuler a l’interieur de la communaute. Nous 
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engageons done vivement toutes les parties a 
poursuivre leurs efforts en vue de leur elimination. 

L’heure est cruciale pour Bougainville. Des 
progres importants ont pu etre realises grace aux 
efforts opiniatres deployes par le Gouvernement 
papouan-neo-guineen et des representants 
bougainvillais. Nous nous felicitons, par exemple, de la 
creation, recemment annoncee par Sir Peter Barter, 
d’une commission ministerielle du Gouvernement 
papouan-neo-guineen chargee de favoriser une 
demarche gouvernementale preventive a Bougainville. 
Bien sur, il reste encore beaucoup a faire, surtout en ce 
qui concerne les preparatifs des elections a 
Bougainville. 

Nous encourageons le Gouvernement papouan- 
neo-guineen et les dirigeants de Bougainville a 
poursuivre ces preparatifs le plus rapidement possible 
afin de mettre a profit la bonne foi dont ont fait preuve 
toutes les parties pour faire avancer le processus de 
paix. De toute evidence, la communaute internationale 
reste prete a offrir son assistance. Nous sommes 
favorables a la prorogation du mandat de la Mission 
d’observation des Nations Unies a Bougainville pour 
une periode limitee afin d’aider aux preparatifs, comme 
il est envisage dans l’Accord de paix de Bougainville. 
Je voudrais remercier les membres du Conseil qui, 
dans leurs declarations ce matin, ont appuye la 
prorogation du mandat de la Mission. Nous esperons 
qu’il y aura rapidement accord sur cette question au 
sein du Conseil. 

Le groupe du Forum des iles du Pacifique 
soutient depuis quelque temps que Bougainville est 
pret a passer du processus de paix formel a un nouveau 
processus favorisant l’ordre public et le developpement 
economique. Les recents progres ont justifie cette 
assurance. Bien sur, l’autonomie envisagee dans 
FAccord de paix de Bougainville ne sera durable qu’a 
partir du moment ou des institutions appropriees et 
viables seront mises en place et qu’elle 
s’accompagnera d’une croissance economique. 

Il est important pour les Bougainvilliens et le 
reste de la Papouasie-Nouvelle-Guinee de savoir que la 
communaute internationale continue d’avoir leur 
avenir a coeur; d’autres membres du Conseil ont insiste 
sur ce point ce matin. Les partenaires regionaux, 
notamment l’Australie et la Nouvelle-Zelande, ont ete 
etroitement impliques pendant quelque temps dans des 
projets de developpement economique et social et dans 


le renforcement des capacites. La strategic conjointe 
pour la loi et la justice, reunissant l’Australie et la 
Nouvelle-Zelande, a permis de former de nouvelles 
recrues pour la force de police autonome de 
Bougainville - dont 50 devraient bientot etre 
diplomees et deployees a Bougainville fin juin - et a 
permis de mettre en place une serie de projets de 
coordination et d’infrastructure. Pour ce qui est de la 
Nouvelle-Zelande, nous sommes particulierement 
heureux de l’appui aux tribunaux locaux et des travaux 
qui ont commence sur la troisieme phase du projet de 
police communautaire neo-zelandais. 

Le President (parle en anglais ) : L’orateur 
suivant inscrit sur ma liste est le representant du Japon. 
Je l’invite a prendre place a la table du Conseil et a 
faire sa declaration. 

M. Haraguchi (Japon) {parle en anglais) : Je 
voudrais tout d’abord exprimer mes remerciements au 
Secretariat pour son expose detaille sur la situation a 
Bougainville. Le Japon est tres heureux de constater 
que, depuis que le Bureau politique des Nations Unies 
a Bougainville a ete reorganise en Mission 
d’observation des Nations Unies a Bougainville en 
decembre dernier, cette derniere a poursuivi ses 
activites de faqon efficace. Je tiens egalement a saisir 
cette occasion pour dire combien nous apprecions le 
role positif que l’Ambassadeur Noel Sinclair a joue a la 
tete de la Mission jusqu’a la fin du mois de fevrier de 
cette annee. 

Le processus de paix a Bougainville est entre 
dans sa phase finale et la plus cruciale, du point de vue 
tant politique que militaire. 11 reste a rediger la 
constitution de Bougainville et a recueillir et detruire 
les armes. Nous crayons comprendre que la 
Commission constitutionnelle travaille actuellement 
sur le projet de constitution final. Nous esperons 
qu’elle pourra rapidement achever ses travaux et faire 
rapport au Gouvernement papouan-neo-guineen pour 
qu’il puisse rapidement enteriner le projet de 
constitution. 

Le Japon est heureux d’apprendre que, grace a la 
cooperation volontaire du peuple de Bougainville, 
80 % des armes recueillies ont deja ete detruites. Nous 
sommes toutefois quelque peu preoccupes d’apprendre 
qu’un nombre considerable d’armes ont recemment ete 
volees dans un entrepot d’armes gouvernemental. 
Meme si nous comprenons qu’il s’agit d’un fait 
exceptionnel, nous souhaiterions dire notre espoir que 
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l’elimination des armes s’acheve rapidement, de sorte 
qu’un tel incident malheureux ne se reproduise plus. 

Mon gouvernement tient egalement a souligner 
qu’a l’approche de l’expiration du mandat de la 
Mission d’observation des Nations Unies a 

Bougainville, il est imperatif que le peuple de 

Bougainville exerce son droit de propriete en 

accelerant le processus de paix. A cet egard, nous 
sommes heureux de voir combien le peuple de 

Bougainville a reagi favorablement a l’operation 
d’elimination des armes. Le Japon a, pour sa part, 
l’intention de poursuivre l’assistance bilaterale qu’elle 
a commence a fournir en octobre dernier dans les 
domaines de l’education, de la sante publique et de 
1’infrastructure des transports. Nous esperons que cette 
assistance bilaterale ameliorera la vie au quotidien et 
renforcera l’economie de sorte que la population de 
Bougainville puisse etre autonome. 

Le mandat de la Mission d’observation des 
Nations Unies a Bougainville doit expirer fin juin. 
Nous sommes pleinement conscients de la necessity, 
pour la consolidation de la paix a Bougainville, d’un 
engagement a long terme, y compris au niveau de 
l’aide au developpement economique fournie par la 
communaute internationale. Dans le meme temps, 
toutefois, le Japon est d’avis que toute mission 
politique des Nations Unies doit avoir un mandat limite 
a la periode de temps necessaire pour atteindre les 
objectifs qu’elle s’est fixes. Nous esperons done 
vivement que d’ici la fin juin, la Mission d’observation 
des Nations Unies a Bougainville redoublera d’efforts 
pour pouvoir s’acquitter de son mandat du mieux 
qu’elle le peut dans le temps qui lui reste. 

Le President (parle en anglais ) : L’orateur 
suivant inscrit sur ma liste est le representant des Fidji. 
Je l’invite a prendre place a la table du Conseil et a 
faire sa declaration. 

M. Savua (Fidji) {parle en anglais) : Ma 
delegation se joint aux autres pour vous feliciter, 
Monsieur le President, de votre accession a la 
presidence du Conseil de securite pour le mois de mai. 
Nous remercions egalement votre predecesseur, 
l’Ambassadeur Pleuger. 

Les Fidji s’associent a la declaration prononcee 
par la Nouvelle-Zelande au nom du Forum des lies du 
Pacifique. 


La question de Bougainville nous tient tres a 
cceur, a la fois dans le cadre du processus de paix 
regional et culturellement. Nous sommes encourages 
par les progres constants realises par le processus de 
paix a Bougainville, car cela influe directement sur la 
securite dans notre region. Le fait que les problemes a 
Bougainville, s’ils ne sont pas pris en main, pourraient 
s’etendre a des pays voisins demeure une 
preoccupation. Inversement, la stabilite et le reglement 
des problemes a Bougainville seraient de bonne augure 
pour ses voisins. 

Le Comite ministeriel de la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee sur Bougainville a ete charge d’operer au-dela 
de la phase actuelle du processus de paix a 
Bougainville et de coordonner la planification et 
l’exercice des responsabilites du gouvernement 
national a Bougainville a moyen et a long termes. Cette 
initiative de la Papouasie-Nouvelle-Guinee complete la 
strategie de sortie des Nations Unies en ce qu’elle 
poursuivra le processus de paix de Bougainville 
lorsque le mandat de l’ONU expirera, donnant ainsi a 
la stabilite acquise une valeur ajoutee, pour employer 
des termes simples. Jusqu’a la date d’expiration du 
mandat, le role de l’ONU dans la promotion de la 
bonne gouvernance et d’une consolidation de la paix 
durable est absolument essentiel. 

Les autorites de Bougainville - sous la direction 
avisee du Gouverneur John Momis, et avec l’appui 
competent du Vice-President nouvellement nomme, 
James Tanis - doivent etre felicitees pour leur appui a 
une approche « a partir de la base » du processus de 
paix. Cette demarche invite a representer tous les 
secteurs dans le processus et a promouvoir la 
consultation et la cooperation en sensibilisant le public 
et en obtenant de toutes les parties qu’elles s’engagent 
a atteindre les objectifs convenus de faqon methodique 
et avec diligence. 

L’appui constant de la Mission d’observation des 
Nations Unies a Bougainville au processus de paix a 
ete un element determinant, et la fermete avec laquelle 
son ancien chef, l’Ambassadeur Noel Sinclair, l’a 
dirigee est tres appreciee de toutes les parties. 

Les Fidji appuient tous les efforts deployes en 
faveur d’une paix durable pour notre region. Si 
prevenir un conflit est une mesure preliminaire louable, 
elle doit etre assortie de plans et de programmes pour 
traiter des problemes economiques, sociaux, culturels 
et humanitaires que rencontrent la population. Des 
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questions telles que l’eau, l’assainissement, les 
etablissements humains, 1’exploitation des femmes, des 
jeunes et des enfants comptent parmi les problemes qui 
doivent dument etre examines. A cet egard, nous 
felicitons l’Australie et la Nouvelle-Zelande des efforts 
qu’elles deploient dans la region a cette fin. 

Nous appuyons les efforts de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee et la demande qu’elle a formulee 
pour obtenir l’assistance de l’Organisation des Nations 
Unies; nous sommes convaincus que le Conseil de 
securite l’examinera favorablement. 

Le President (parle en anglais ) : Je donne a 
present la parole a M. Danilo Turk pour qu’il reponde 
aux questions et aux observations qui ont ete 
formulees. 

M. Turk {parle en anglais ) : Je voudrais tout 
d’abord remercier les membres du Conseil pour leurs 
observations et le soutien qu’ils ont manifeste au 
travail de la Mission d’observation des Nations Unies a 
Bougainville. Je voudrais les assurer que la Mission 
sera informee de tous les aspects du present debat, y 
compris ceux concernant certaines des difficultes 
rencontrees recemment. Nous allons poursuivre nos 
efforts pour que la Mission acheve sa tache avec 
succes. 

Je voudrais egalement dire qu’aujourd’hui que 
nous nous trouvons dans une situation d’evolution 
positive et que nous sommes proches du but, nous 
devons etre conscients du fait que ce travail porte sur 
un conflit, maintenant termine, qui a eu des 


consequences considerables. On estime que pres de 
15 000 personnes ont ete tuees durant le conflit arme 
qui a eu lieu a Bougainville il y a quelques annees. 11 
ne faut pas perdre cet element de vue. Par consequent, 
il faut tout mettre en oeuvre pour veiller a ce que la 
phase actuelle du processus de paix soit menee a bien. 

Dans ce contexte, il sera particulierement 
important de mettre de plus en plus Taccent sur 
Tassistance a long terme. Vous avez evoque vous- 
meme, Monsieur le President, cette question, tout 
comme de nombreux autres membres du Conseil de 
securite. Nous en avons pris bonne note et nous allons 
continuer d’examiner attentivement cette question. 
Nous continuerons d’apprecier a leur juste valeur le 
travail fourni et l’aide offerte par les pays de la region. 
Nous serons peut-etre en mesure de debattre de 
certaines idees nouvelles avec le Conseil de securite au 
cours des mois a venir. 

11 est clair que le travail n’est pas encore termine. 
Nous sommes tout pres de conclure le processus avec 
succes, mais, pour Theure, il n’est pas encore acheve, 
et il serait sage que le Conseil de securite continue 
d’accorder son attention au processus de paix a 
Bougainville. 

Le President {parle en anglais) : Je remercie le 
Sous-Secretaire general pour ses observations. 

11 n’y a pas d’autre orateur inscrit sur ma liste. Le 
Conseil de securite a ainsi acheve la phase actuelle de 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 11 h 45. 
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